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Uvod 

Erasmus+  je program EU -a za podruļja obrazovanja, osposobljavanja, mladih i sporta 

za razdoblje 2014.  -  2020. godine. Programom se opĺenito podrģavaju aktivnosti, 

suradnja i alati koji su u skladu s ciljevima strategije Europa  2020. i njegovim vodeĺim 

inicijativama, kao ġto su Mladi u pokretu i Program za nove vjeġtine i radna mjesta. 

Njime se nastoje rijeġiti sljedeĺi izazovi: 

Á Suzbijanje rasta nezaposlenosti ï osobito meĽu mladima 

Á Razvoj druġtvenog kapitala meĽu mladim ljudima i osnaģivanje njihovih sposobnosti 

da aktivno  sudjeluju u druġtvu 

Á Promicanje sustavnih reformi u podruļju obrazovanja, osposobljavanja i mladih 

meĽu drģavama koje sudjeluju u programu 

 

Svrha  programa Erasmus+  je  podrģati napore drģava sudionica u programu da bi mogle 

uļinkovito iskoristiti  moguĺnosti europskog ljudskog i socijalnog kapitala, pritom 

potvrĽujuĺi naļelo cjeloģivotnog uļenja povezivanjem potpore formalnom, neformalnom i 

informalnom uļenju u podruļjima obrazovanja, osposobljavanja i mladih. Programom se 

takoĽer jaļaju prilike za suradnju i mobilnost s partnerskim drģavama, posebno u 

podruļjima visokog obrazovanja i mladih.  

Cilj  Erasmus+ programa je post ojanje  uļinkovitijeg instrument za zadovoljavanje stvarnih 

potreba u smislu razvoja ljudskog i socijalnog kapitala u nutar  Europ e,  ali  i izvan nje.  
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Aktivnosti u podruļjima obrazovanja, osposobljavanja i mladih igraju kljuļnu ulogu u 

pruģanju ljudima svih dobi nuģna sredstva za aktivno sudjelovanje na trģiġtu rada i druġtvu 

u cjelini. Projektima u okviru ove aktivnosti  promiļu se transnacionalne aktivnosti 

mobilnosti usmjerene na uļenike (studente, vjeģbenike, nauļnike, mlade ljude i volontere) 

i osoblje (profesore, nastavnike, voditelje osposobljavanja, osobe koje rade s mladima i 

osobe  koje rade u organizacijama aktivnim u podruļjima obrazovanja, osposobljavanja i 

mladih) i njihov je cilj:  

Á pomoĺi uļenicima u stjecanju kompetencija (znanje, vjeġtine i stavovi) u cilju 

poboljġanja njihovog osobnog razvoja i zapoġljivosti na europskom trģiġtu rada i 

ġire; 

Á podrģati struļno usavrġavanje osoba koje rade u podruļju obrazovanja, 

osposobljavanja i mladih u cilju inovacija i poboljġanja kvalitete pouļavanja, 

osposobljavanja i rada s mladima diljem Europe;  

Á poveĺati znanje stranih jezika sudionika; 

Á poveĺati svijest sudionika i razumijevanje drugih kultura i drģava nudeĺi im 

moguĺnost za izgradnju mreģa meĽunarodnih kontakata, za aktivno sudjelovanje u 

druġtvu i razvoj osjeĺaja europskog graĽanstva i identiteta; 

Á poveĺati sposobnosti, privlaļnost i meĽunarodnu dimenziju organizacija aktivnih u 

podruļjima obrazovanja, osposobljavanja i mladih kako bi one mogle ponuditi 

aktivnosti i programe koji bolje odgovaraju potrebama osoba, unutar i izvan 

Europe;  

Á pojaļati sinergiju i prijelaz izmeĽu formalnog obrazovanja, neformalnog 

obrazovanja, strukovnog ospo sobljavanja, zapoġljavanja i poduzetniġtva; 

Á osigurati bolje priznavanje kompetencija steļenih za vrijeme razdoblja uļenja u 

inozemstvu.  
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Mobilnost studenata i (ne) nastavnog osoblja 

Da bi se ostvarila moguĺnost mobilnosti,  unutar Kljuļne aktivnosti 1 -  Mobilnost pojedinaca 

u svrhu uļenja,  studenata i (ne) nastavnog osoblja  ustanove visokog obrazovanja moraju 

imati Erasmus povelj u  za visoko obrazovanje  koja je vaģeĺa za ļitavo razdoblje 

Erasmus+ programa (2014. -2020.)  i meĽuinstitucijske sporazum e  koji se  sklapaju 

izmeĽu hrvatskih i inozemnih visokih uļiliġta kojima je odobrena Erasmus povelja za visoko 

obrazovanje , a koji su preduvjet za m obilnost studenata u svrhu studijskog boravka te 

mobilnost nastavnika u svrhu odrģavanja nastave.  

 

¢ƪƻ ƳƻȌŜ sudjelovati? 

  

Studenti

ωstudijski 
boravak

ωǎǘǊǳőƴŀ 
praksa

Nastavnici

ωƻŘǊȌŀǾŀƴƧŜ 
nastave

ωǎǘǊǳőƴƻ 
ǳǎŀǾǊǑŀǾŀƴƧŜ

Nenastavno 
osoblje

ωǎǘǊǳőƴƻ 
ǳǎŀǾǊǑŀǾŀƴƧŜ
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Mobilnost studenata 

MhD¦0bh{¢L ½! {¢¦59b¢E 

Á studiranj e u inozemstvu u partnersko j ustanovi visokog obrazovanja;  

Á struļna praksa u inozemstvu u poduzeĺu ili na nekom drugom relevantnom radnom 

mjestu.  

Kako bi se osigurale visokokvalitetne aktivnosti mobilnosti s najveĺim moguĺim uļinkom, 

aktivnost mobilnosti  mora odgovarati obrazovanju studenta Visoke ġkole Nikola Ġubiĺ 

Zrinski  u okviru podruļja studija te osobnim razvojnim potrebama. Obavljanje struļne 

prakse u inozemstvu na radnom mjestu podupire se za vrijeme cijelog trajanja studiranja . 

Mobilnost studenta moģe se odvijati u bilo kojem podruļju studija/akademskoj disciplini. 

 

UVJETI PRIJAVE 

Studenti moraju biti upisani na  studij na kraju kojeg a ĺe steĺi priznatu diplomu. U sluļaju 

mobilno sti u svrhe studija, studenti moraju biti upisani barem na drugu godinu  studija . Za 

staģiranje se taj uvjet ne primjenjuje. 

Studenti koji ĺe diplomirati u akademskoj godini 201 7./201 8. mogu sudjelovati u 

staģiranju. Njih mora odabrati Visoka ġkola za vrijeme posljednje godine studija i oni svoje 

staģiranje u inozemstvu moraju obaviti u roku od godine dana od diplomiranja. 
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TRAJANJE MOBILNOSTI 

Za studente koji odlaze na Erasmus studij, duģina boravka iznosi najmanje 3, a najviġe 12 

mjeseci.  Za studente koji odlaze na Erasmus staģiranje, duģina boravka iznosi najmanje 

2, a najviġe 12 mjeseci. 

U sluļaju kombiniranja studija i struļne prakse najkraĺe trajanje mobilnosti jest 3 mjeseca, 

a najduģe 12 mjeseci, bez obzira na raspodjelu vremena izmeĽu ovih oblika mobilnosti.  

Erasmus+ studentima omoguĺuje studij ili struļnu praksu u ukupnom trajanju do 12 

mjeseci za svaku razinu studija (preddiplomska, diplomska, poslijediplomska). Mobilnost 

je tijekom studija moguĺe ostvariti viġe puta ï vaģno je poġtovati uvjet od najviġe 12 

mjeseci po svakoj razini studija. Primjerice, na istoj se razini studija moģete prijaviti za 

studij u trajanju do 6 mjeseci, a zatim i za struļnu praksu u trajanju do 6 mjeseci (ili npr. 

4 + 8 mjeseci).   

Sudjelovanje u drugim potprogramima LL P-a (npr. Leonardo) ili drugim programima kao 

ġto je Mladi na djelu (YiA) ne uzima se u obzir pri uvjetima sudjelovanja u mobilnostima 

vezanima za visoko obrazovanje. Student se, dakle, moģe prijaviti za mobilnosti u okviru 

programa Erasmus+.  

 

PRONALAZAK S¢w¦2b9 tw!Y{9 

Za pronalazak studentske prakse studenti  mo gu  posjetiti neke od mreģnih stranica: 

Á ErasmusIntern.org ( www.erasmusintern.org )  

Á LEO-NET ( www.leo -net.org )  

Á Globalplacement ( www.globalplacement.com )  

Á Praxis ( www.praxisnetwork.eu )  

http://www.erasmusintern.org/
http://www.leo-net.org/
http://www.globalplacement.com/
http://www.praxisnetwork.eu/
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KADA SE I KAKO PRIMAJU PRIJAVE 

Prijava se podnosi Visokoj ġkoli Nikola Ġubiĺ Zrinski po rasp isivanju javnog natjeļaja, 

prema rokovima i uvjetima koji su propisani .  

 

FINANCIJSKA POTPORA (EUR/aW9{92bh) 

 

  

GRUPA 1 

Programske zemlje s 
ǾƛǑƛƳ ȌƛǾƻǘƴƛƳ 
ǘǊƻǑƪƻǾƛƳŀ 

Danska, Finska, Island, Irska, 
[ǳƪǎŜƳōǳǊƎΣ [ƛƘǘŜƴǑǘŀƧƴΣ 
bƻǊǾŜǑƪŀΣ ~ǾŜŘǎƪŀΣ 

Ujedinjeno Kraljevstvo 

500 û

GRUPA 2 

Programske zemlje 
sa srednje visokim 
ȌƛǾƻǘƴƛƳ ǘǊƻǑƪƻǾƛƳŀ 

Austrija, Belgija, Cipar, 
bƧŜƳŀőƪŀΣ DǊőƪŀΣ 

Nizozemska, Portugal, 
~ǇŀƴƧƻƭǎƪŀΣ aŀƭǘŀΣ 
Francuska, Italija

450 û

GRUPA 3 

Programske zemlje s 
ƴƛȌƛƳ ȌƛǾƻǘƴƛƳ 
ǘǊƻǑƪƻǾƛƳŀ 

Bugarska, Estonija, 
aŀŚŀǊǎƪŀΣ [ŀǘǾƛƧŀΣ [ƛǘǾŀΣ 

Poljska, Rumunjska, 
{ƭƻǾŀőƪŀΣ aŀƪŜŘƻƴƛƧŀΣ 

Slovenija, Turska, Hrvatska, 
2ŜǑƪŀ 

400 û
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FINANCIJSKA POTPORA ς POSEBNE KATEGORIJE 

 

  

Studenti ς
ǎǘǊǳőƴŀ ǇǊŀƪǎŀ 

dodatnih 100 
9¦w ƳƧŜǎŜőƴƻ 

Studenti ςslabiji 
socioekonomski 

status 

dodatnih 200 
9¦w ƳƧŜǎŜőƴƻ 

Studenti ς
posebne potrebe 

ǳǾŜŏŀƴŀ 
financijska 
potpora u 
skladu s 

posebnim 
potrebama 
sudionika 
mobilnosti 
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KORISNE POVEZNICE 

 

Á Erasmus Student Network  

http://www.esn.org   

Á ERASMUS Program na stranici Europske komisije  

http://ec.europa.eu/programmes/erasmus -plus/index_en.htm   

Á Agencija za mobilnost i programe EU  

htt p://www.mobilnost.hr    

http://www.mobilnost.hr/index.php?id=1033   

Á Informacije o studiranju u inozemstvu  

http://www.justlanded.com/   

Á Erasmus Program  na  Visok oj  ġkoli  Nikola Ġubiĺ Zrinski 

http://www.zrinski.org/nikola/medunarodna -suradnja/erasmus/   

  

http://www.esn.org/
http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/index_en.htm
http://www.mobilnost.hr/
http://www.mobilnost.hr/index.php?id=1033
http://www.justlanded.com/
http://www.zrinski.org/nikola/medunarodna-suradnja/erasmus/
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Mobilnost osoblja 

MhD¦0bh{¢L ½! OSOBLJE: 

Á pouļavanje: ovom se aktivnoġĺu omoguĺuje nastavnom osoblju Visoke ġkole Nikola 

Ġubiĺ Zrinski da pouļava u partnerskoj ustanovi visokog obrazovanja u inozemstvu. 

Mobilnost osoblja moģe se odvijati u bilo kojem podruļju studija/akademskoj 

disciplini.  

Á osposobljavanj e: ovom se aktivnoġĺu podrģava struļno usavrġavanje nastavnog i 

nenastavnog  osoblja Visoke ġkole Nikola Ġubiĺ Zrinski. 

Tijekom razdoblja provedenog u inozemstvu mogu se kombinirati aktivnosti uļenja i 

osposobljavanja.  

 

UVJETI PRIJAVE 

Osoblje (nastavno i nenas tavno) mora biti zaposleno na  Visokoj ġkoli Nikola Ġubiĺ Zrinski 

(ugovor o djelu ili ugovor o radu) .  

 

TRAJANJE MOBILNOSTI 

Za nastavno i nenastavno osoblje koje odlazi na Erasmus osposobljavanje ili poduļavanje, 

duģina boravka iznosi najmanje 2 dana, a najviġe 2 mjeseca. Nastavnici koji odlaze u 

inozemnu ustanovu poduļavati, moraju odrģati najmanje 8 sati nastave tjedno . 
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DNEVNI IZNOS PO SUDIONIKU  

U razdoblju 1 . ï 14 . dana (predstavlja 80% max iznosa koji je odredila EK) . Dnevni iznos 

se obraļunava na sljedeĺi naļin: do 14. dana aktivnosti: dnevni iznos po sudioniku  se 

obraļunava kako je navedeno u donjoj  tablici , a od 15. do 60.  dana aktivnosti: 70% 

dnevnog iznosa po sudioniku kako je navedeno u tablici . 

 

 

  

GRUPA A

bƻǊǾŜǑƪŀΣ 5ŀƴǎƪŀΣ 
Luksemburg, 

Ujedinjeno Kraljevstvo, 
LǎƭŀƴŘΣ ~ǾŜŘǎƪŀΣ LǊǎƪŀΣ 
CƛƴǎƪŀΣ [ƛƘǘŜƴǑǘŀƧƴ

144 û

GRUPA B

Nizozemska, Austrija, 
Belgija, Francuska, 
bƧŜƳŀőƪŀΣ LǘŀƭƛƧŀΣ 
~ǇŀƴƧƻƭǎƪŀΣ /ƛǇŀǊΣ 
DǊőƪŀΣ aŀƭǘŀΣ tƻǊǘǳƎŀƭ

128 û

GRUPA C

Slovenija, Estonija, 
Latvija, Litva, Hrvatska, 
{ƭƻǾŀőƪŀΣ 2ŜǑƪŀΣ 
¢ǳǊǎƪŀΣ aŀŚŀǊǎƪŀΣ 

Poljska, Rumunjska, 
Bugarska, Makedonija

112 û
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P¦¢bL ¢wh~Yh±L 

 

 

 

Ļlanovi osoblja ï posebne potrebe: uveĺana financijska potpora u skladu s posebnim 

potrebama sudionika mobilnosti . 

 

KADA SE I KAKO PRIMAJU PRIJAVE 

Prijava se podnosi Visokoj ġkoli Nikola Ġubiĺ Zrinski po raspisivanju javnog natjeļaja, 

prema rokovima i uvjetima koji su propi sani .  

  

0 ς99 km 

20     
ϵ

100 ς499 
km 

180 
ϵ

500 ς
1999 km 

275 
ϵ

2 000 ς
2999 km 

360 
ϵ

3000 ς
3999 km 

530 
ϵ

4000 ς
7999 km 

820 
ϵ

8000 km 
ƛƭƛ ǾƛǑŜ 

1500 
ϵ
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DŘƧŜ ƧŜ ƳƻƎǳŏŜ ƻǎǘǾŀǊƛǘƛ ƳƻōƛƭƴƻǎǘΚ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

U svih 28  

drģava ļlanica 

Europske unije, 

Islandu, 

Lihtenġtajnu, 

Norveġkoj, 

Turskoj i bivġoj 

jugoslavenskoj 

republici 

Makedoniji.  
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Bilateralni sporazumi 

Visoka ġkola Nikola Ġubiĺ Zrinski ostvaruje svoje bilateralne kontakte sa sveuļiliġtima u 

inozemstvu u okviru meĽusobno usklaĽenih i potpisanih bilateralnih sporazuma koji su u 

osnovi istovrsni i pokrivaju ove oblike suradnje: rad na zajedniļki dogovorenim temama, 

razmjenu nastavnog osoblj a, razmjenu studenata, razmjenu informacija od obostranog 

interesa te ostale aktivnosti kojima je svrha promoviranje akademske suradnje.  

 

1.  Facultad de Ciencias Econ·micas y Empresariales 

Universidad Aut·noma de Madrid   

 

Madrid (Ġpanjolska) 

http://www.uam.es   

 

2.  Faculty of Commercial and Business Sciences   

Celje (Slovenija)  

http://www.fkpv.si    

 

3.  GEA College ï Faculty of Entrepreneurship (GEA 

College ï Fakulteta za podjetniġtvo)  

Portoroģ (Slovenija)  

http://www.gea -college.si/  

http://www.uam.es/
http://www.fkpv.si/
http://www.gea-college.si/
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4.  Instituto Universit§rio da Maia / University 

Institute of Maia  

Porto (Portugal)  

http://www.ismai.pt   

 

5.  Kazimieras Simonavicius Universit y  

Vilnius (Litva)  

http://www.ksu.lt/international/erasmus/?lang=en   

 

6.  Mağopolska WyŨsza Szkoğa Ekonomiczna w 

Tarnowie (Malopolska School of Economics in 

Tarnow)  

Tarnow (Poljska)  

http://www.mwse.edu.pl/wspolpraca -

miedzynarodowa/international - relations -office    

 

7.  Private College of Economic Studies Znojmo Ltd.  

Znojmo (Ļeġka) 

http://www.svse.cz/    

 

http://www.ismai.pt/
http://www.ksu.lt/international/erasmus/?lang=en
http://www.mwse.edu.pl/wspolpraca-miedzynarodowa/international-relations-office
http://www.mwse.edu.pl/wspolpraca-miedzynarodowa/international-relations-office
http://www.svse.cz/
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8.  Uczelnia Techniczno - Handlowa im. H. 

Chodkowskiej  

Varġava (Poljska) 

www.uth.edu.pl    

 

9.  Yrkeshºgskolan Novia ï Novia University of 

Applied Sciences  

Vaasa (Finska)  

http://www.novia.fi/exchange -students/     

 

10.   Yildiz Technical University  

Istanbul (Turska)          

http://www.yildiz.edu.tr/en/  

 

11.   The State University of Applied Sciences in Pğock 

Pğock (Poljska) 

http://www.pwszplock.pl/en/home -page/about -us/about -us/  

         

 

http://www.uth.edu.pl/
http://www.novia.fi/exchange-students/
http://www.yildiz.edu.tr/en/
http://www.pwszplock.pl/en/home-page/about-us/about-us/
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Erasmus povelja 

Visokoj ġkoli Nikola Ġubiĺ Zrinski je 2014. godine odijeljena Erasmus University Charter 

povelja za razdoblje od 2014. -2020. godine  ļime je zadovoljen preduvjet za sudjelovanje 

u programu Erasmus+.  
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~ǘƻ ŘƻōƛǾŀǘŜ ǎǳŘƧŜƭƻǾŀƴƧŜƳ ǳ 9ǊŀǎƳǳǎ ǇǊƻƎǊŀƳǳΚ  

Á Stjecan je novih iskustava u podruļju obrazovanja, jezika i kulture 

Á Promocija suradnje meĽu visokim uļiliġtima i njihova internacionalizacija 

Á Izgradnja visokokvalificiranog, struļnog kadra s meĽunarodnim iskustvom u 

obrazovanju  

Á Jednostavnije priznavanje razdoblja mobilnosti te prijenos bodova  primjenjujuĺi 

ECTS bodovni sustav  

Á Prilagodba specifiļnim zahtjevima trģiġta rada dotiļnih zemalja unutar Europske 

unije  

Á Stjecanje specifiļnih vjeġtina 

Á Bolje razumijevanje ekonomije i druġtva dotiļne drģave kroz radno iskustvo 
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9ǊŀǎƳǳǎ ƳƻƎǳŏƴƻǎǘƛ ǳ ŀƪΦ ƎƻŘΦ нлмтΦκнлмуΦ 

 

ahD¦0bh{¢L ZA STUDENTE (STUDIJ I PRAKSA) 

Za akademsku je godinu 2017./2018. donesena odluka da je moguĺe ostvariti neograniļen 

broj mobilnosti ukoliko se za to stvore uvjeti. Na studentu  je da u prijavi dokaģe 

opravdanost duģine trajanja mobilnosti i povezanost s ciljevima programa Erasmus+. Ako 

Povjerenstvo smatra da student  nije u tome uspio, odnosno da je uspio djelomiļno, moģe 

predloģiti konkretno smanjivanje trajanja mobilnosti na odreĽeni broj dana. Nije moguĺe 

rezati  broj dana  na naļin da se svima dodijeli isti broj dana , veĺ je potrebno u svakoj prijavi 

vidjeti opravdanost za odlazak na mobilnost, trajanje, povezanost s ciljevima Programa, a 

zatim odluļiti o smanjenju broja dana, ako je potrebno.  Mobilnost mogu ostvariti  i zero -

grant sudionici, pri ļemu valja napomenuti da student treba biti odabran na natjeļaju na 

visokome uļiliġtu da bi mogao ostvariti Erasmus prava ļak i ako ide samo kao zero -grant 

sudionik ( ako na mobilnost ide bez financij ske potpore).  

 

ahD¦0bh{¢ ZA (NE)NASTAVNO OSOBLJE 

Za akademsku je godinu 2017./2018. donesena odluka da je moguĺe ostvariti neograniļen 

broj mobilnosti ukoliko se za to stvore uvjeti. Na ļlanu osoblja je da u prijavi dokaģe 

opravdanost duģine trajanja mobilnosti i povezanost s ciljevima programa Erasmus+. Ako 

Povjerenstvo smatra da ļlan osoblja nije u tome uspio, odnosno da je uspio djelomiļno, 

moģe predloģiti konkretno smanjivanje trajanja mobilnosti na odreĽeni broj dana. Nije 

moguĺe rezati broj dana  na naļin da se svima dodijeli isti broj dana , veĺ je potrebno u 

svakoj prijavi vidjeti opravdanost za odlazak na mobilnost, trajanje, povezanost s ciljevima 

Programa, a zatim odluļiti o smanjenju broja dana, ako je potrebno.  Mobilnost mogu 
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ostvariti  i zero -grant sudionici, pri ļemu valja napomenuti da ļlan osoblja treba biti 

odabran na natjeļaju na visokome uļiliġtu da bi mogao ostvariti Erasmus prava ļak i ako 

ide samo  kao zero -grant sudionik ( ako na mobilnost ide bez financij ske potpore).  
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Erasmus iskustva  
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ERASMUS ISKUSTVO IZ PORTUGALA ({¢w¦2b! tw!Y{!) 

Struļnu praksu obavljala sam u Portugalu (Portu) u tvrtki -  Instituto de Inform§tica do 

Porto, u trajanju od tri mjeseca.  

Na struļnoj sam praksi radila na projektu uvoĽenja nove djelatnosti u tvrtku. Cilj je bio 

umreģavanje s partnerima iz cijele Europe i predstavljanje nove djelatnosti. Pripremali smo 

dokumente, poruke, dizajn buduĺim partnerima kako bismo ih zainteresirali i postigli 

suradnju s njima.  

Praksa je bila kreativna, nauļila sam nove stvari, stekla poznanstva i prijateljstva, postala 

samostalnija te upoznala novu zemlju, kulturu i narod.  

Ukoliko ģelite ljeto/ljetne praznike provesti na struļnoj praksi, u novoj zemlji, skupljajuĺi 

nova iskustva i prijateljstva, Erasmus je idealan za to.  

Duġka Deliĺ, studentica Visoke ġkole 
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ERASMUS ISKUSTVO IZ PORTUGALA (STUDIJ) 

Studij u Portugalu dio je mog ģivota koji nikad neĺu zaboraviti. Odluka za Erasmus+ studij 

u Portu sam se odluļila iz razloga da sebe izazovem kao osobu na novi izazov. Studij mi je 

pomogao da izaĽem iz svoje komforne zone i napredujem kao osoba.  

Semestar  sam sluġala na fakultetu ISMAI (Instituto Universit§rio da Maia) od 18. veljaļe 

2015. Nastava je bila organizirana veĺinom na engleskom jeziku te u sklopu studija bilo 

nam je omoguĺeno da uļimo portugalski. Profesori fakulteta su kompetentni i susretljivi, 

kao i veĺina Portugalaca.  

Za vrijeme svog boravka u Portugalu upoznala sam divne ljude iz cijelog svijeta s kojima 

sam ostala u kontaktu, upoznala nove kulture i obiļaje, proputovala Portugal od sjevera 

do juga, imala zanimljiva i veoma pouļna predavanja na fakultetu, nauļila portugalski jezik 

i usavrġila engleski jeziké Lista je duga, ġto je razumljivo jer studij je za mene bio 

nezaboravno iskustvo, avantura koja vrijedi puno.  

Studij u inozemstvu preporuļujem svima jer od ovog iskustva se moģe puno dobiti. Ja sam 

uģivala studirati u Portugalu, na kraju mi je bilo ģao ġto je bio samo jedan semestar. 

Erasmus je idealan program koji pomaģe studentima da upoznaju sebe kao osobu i 

unaprijede se te steknu ģivotna iskustva i prijateljstva. 

 

Monika Katiĺ, studentica Visoke ġkole 
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POSJET NOVIA UNIVERSITY-U U SKLOPU ERASMUS+ MOBILNOSTI NENASTAVNOG 

OSOBLJA 

Od 01. do 04.  lipnja 2015. godine Marina Nikoliĺ, voditeljica projekata na Visokoj ġkoli 

Nikola Ġubiĺ Zrinski, posjetila je Novia University of Applied Sciences u Finskoj, toļnije 

kampuse veleuļiliġta u Vaasi i Jakobstadu te sudjelovala u MeĽunarodnom tjednu 2015. 

Tijekom MeĽunarodnog tjedna, organizirana su razliļita predavanja, razgledavanja 

kampusa i upoznavanje s finskim metodama rada te pristupu stud entima.  

ĂSavjetovanje kada studij ne ide prema planu -  Kako pomoĺi i raditi s uļenicima koji imaju 

poteġkoĺe u svojim istraģivanjima?ñ, ĂNadzor i voĽenje studenata u pisanju zavrġnog 

radañ, ĂMeĽunarodna mobilnost iz finske perspektiveñ samo su neka od predavanja koje je 
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15 -tak sudionika iz cijele Europe imalo prilike ļuti u Vaasi. Nakon predavanja uslijedio je 

obilazak Istraģivaļkog i obrazovnog centra Technobothnia, a sutradan je obilazak kampusa 

u Vaasi obuhvatio obilazak Odjela sestrinstva i zdravstva, radiografije, Medicinskog i 

znanstvenog laboratorija, Odjela za socijalne usluge te Odjela za usluge uljepġavanja na 

Novia University -u. Obilazak kampusa u Jakobstadu obuhvatio je gledanje Odjela medijske 

kulture, likovne umjetnosti te glazbe, a nakon toga  uslijedio je i zadnji blok zanimljivih 

predavanja pod naslovima ĂPronaĽite svoju strast -  Poduzetniļki razvoj u obrazovanju za 

umjetnostñ te ĂUsmjeravanje studenata portfolio metodomñ. Domaĺini su iznenadili sve 

sudionike i predivnim izletom u Vrtove Aspe gren, nedaleko od Jakobstada.  

Voģnja arhipelagom te veļera s domaĺinima bila je zaista lijepi dodatak ovom 

MeĽunarodnom tjednu, gdje su se svi sudionici u neformalnom okruģenju druģili i saznali 

neġto viġe jedni o drugima kao i o institucijama iz kojih dolaze. Novi kontakti, nova 

poznanstva, ali i jaļanje nekih starih, partnerskih odnosa zasigurno ĺe pruģiti nove prilike 

svim sudionicima i u vidu buduĺih mobilnosti, ali i meĽunarodnih projekata te drugih oblika 

suradnje.  
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POSJET MADAN PARQUEU U SKLOPU ERASMUS+ MOBILNOSTI NENASTAVNOG 

OSOBLJA 

U periodu od 02.  do 07. oģujka 2015. godine Dimitrije Milojeviĺ, voditelj  projekata na 

Visokoj ġkoli Nikola Ġubiĺ Zrinski, boravio je u Caparicu, u Portugalu, u znanstveno -

tehnoloġkom parku Madan Parque, u sklopu Erasmus+  mobilnosti za nenastavno osob lje. 

Svrha putovanja bila je upoznavanje s naļinom rada projektnih menadģera u Madan 

Parqueu u okviru EU projekata, uspostava partnerskog odnosa izmeĽu institucijama  te 

razmjena iskustava s ciljem dugoroļne suradnje. 

U sklopu mobilnosti naġ djelatnik je imao priliku sudjelovati na nekoliko sastanaka s 

predstavnicima Madan Parquea vezanih uz suradnju na buduĺim Erasmus+ KA2 

projekt ima.  

  



30 |  Ured za meĽunarodnu suradnju, Inovacijsko razvojni centar Zrinski -  IRCZ, Zagreb, svibanj  201 8 . 

MOJA HRVATSKA AVANTURA: KAKO SAM POVEZALA STRAST ZA PUTOVANJEM I 

{¢w¦2b¦ tw!Y{¦ 

Moj a velika  strast za putovanj em  me potaknu la da se prijavim na Erasmus + program 

staģiranja u zemlji koja se nalazi unutar Europske unije. S obzirom da prije nisam bila u 

Hrvatskoj , odabrala sam  tu zemlju za odrediġte staģiranja, a upravljanje projektima kao  

podruļje moje prakse .   

Struļnu praksu odradila sam na Visokoj ġkoli Nikola Ġubiĺ Zrinski u Z agrebu gdje sam 

dobila priliku  upoznati se s podruļjim a upravljanja projektima koje financira EU. Nauļila 

sam ġto je predmet projektnih aktivnosti, planiranje, pr ovedb a i razvoj projekata u 

odraĽivanju praktiļnih zadataka. Moj rad bio je usmjeren na sudjelovanje projektnim 

procesima, pisanje projekt nih  prijedlog a za aktualne pozive EU i izrada diseminacijskih 

materijala.  

Tim Inovacijsko razvojnog centra  Zrinski sastoji od mladih, motiviranih projekt nih  

menadģera koji su bili strpljivi i uvijek spremni odgovoriti na sva pitanja koja sam imala . 

Uvijek sam imala osjeĺaj  da sam  redoviti ļlan tima, doprinoseĺi cjelini uļinkovito i 

djelotvorno u timsk om  rad u i suradnj i. Moji kolege su me tretira li  s poġtovanjem i znala 

sam da moje miġljenje bilo vaģno s istom vrijednoġĺu kao i neļije drug o.  

Visoko motiviran e i prema cilju orijentiran e osobe  koji rade u Obrazov noj  grup i Zrinski 

pokazale su  odliļnu komunikaciju, kreativnost, i ġiroko poznavanje poduzetniġtva koje im 

olakġava rad u ispunjava nju zahtjev a europskih standarda. Opseģnog su znanja o 

poduzetniġtvu i obrazovanju ġto doprinosi uspjeġnim  upravljanj u projektima, 

moguĺnostima i prilikama koje se moģe doĺi i koristiti u zemljama Europske unije i u 

meĽunarodnom okruģenju. 

Moj staģ omoguĺio mi je razvijanje  vlastite  kreativnosti, analitiļke vjeġtine i preciznosti. To 

je potaknulo razvijanj e mog  potencijal a i entuzijazma  za upravljanje projektima i pom oglo  
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mi je da shvat im  probleme koje sam zna la samo u teorij i. Moj  interes za ovu temu joġ je 

viġe porastao i dokazao mi da ģelim ostati i razvijati se u struci.  

Dva mjeseca u Hrvatskoj ne samo da su imala  znaļajan utjecaj na moj  profil, veĺ su mi 

dopustila da istraģim  zemlju, hrvatsk u kultur u i upozna m  puno nevjerojatn ih  osoba. Ima la 

sam priliku napraviti vrlinu od nuģnosti, drugim rijeļima, kombinirati svoju ljubav i strast 

za putovanja sa struļnom  praks om . 
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Vjerujem da ĺe iskustvo koje s am stek la u Inovacijsko razvojnom centru  Zrinski imati 

utjecaj  na moj u buduĺu karijer u i poveĺati atraktivnost na trģiġtu rada. Vrlo sam zahval na 

svima koji su pokazali svoju  paģnju i interes za pomoĺ mlaĽoj i manje iskusnoj ļlanici 

projektnog tima .  

Magdalena Byczkowska , Poljska   
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ñTwenty years from now you will be more disappointed by the things you didnôt do than by 

the ones you did do. So throw off the bowlines, sail away from the safe harbor. Catch the 

trade winds in your sails. Explore. Dream. Discover.ò 

 

Mark Twain  

  

 


